DE DEUTSCH

m Gerat darf nicht zum Spriihen von Pflanzenschutzmitteln
WY eingesetzt werden.

Mit dem Gerat dirfen nur geschulte, gesunde und ausgeruhte Personen
@arbeiten. Sie sollen nicht unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder

Medikamenten sein.

Kinder und Jugendliche diirfen das Gerat nicht benutzen.

Bewahren Sie das Gerat kindersicher auf.

Treffen Sie Vorsorge gegen Missbrauch bei Benutzung gefahrlicher Mittel.

— Unfallgefahr!

Spriihen Sie niemals auf Menschen, Tiere, elektrische Gerate und
Leitungen, gegen den Wind oder in Gewasser.
— Verletzungsgefahr!

Tragen Sie beim Umgang mit gefahrlichen Stoffen geeignete Schutzkleidung,
W Schutzbrille und Atemschutz nach geltenden nationalen Vorschriften.
AVermeiden Sie Ziindquellen in der Umgebung.

Lassen Sie das Gerat nicht unter Druck und/oder in der Sonne stehen. Stellen
@ Sie sicher, dass das Gerat nicht Uber die maximale Betriebstemperatur er-
warmt wird (— Tabelle 1). Schiitzen Sie das Gerat vor Frost und Ammoniak.

'ﬂ'@ f Halten Sie unbeteiligte Personen wahrend des Sprihens fern.

Blasen Sie Diisen, Ventile und Filter niemals mit dem Mund durch.
A — Vergiftungsgefahr!

é f Bei Glatte, Nasse, Schnee, Eis, an Hangen und bei unebenem Gelande
besteht Rutsch- und Stolpergefahr.

Reparaturen oder Veranderungen am Gerat sind nicht zulassig.
Lassen Sie beschadigte oder nicht funktionsfahige Teile sofort durch
unseren Service oder von uns autorisierte Servicepartner ersetzen.

Das Sicherheitsventil darf nicht unwirksam gemacht werden.
— Explosionsgefahr!

Verwenden Sie nur original Ersatz- und Zubehorteile.
Fir Schaden durch Verwendung von Fremdteilen tibernehmen wir keine
Haftung.

Beobachten Sie beim Pumpen stets das Manometer um den maximalen
Spri]hdruck nicht zu Uberschreiten (— Tabelle 1).
Vor dem Befiillen, nach Gebrauch, vor Wartungsarbeiten, bei Arbeitsunter-
brechungen und zur Lagerung muss das Geréat drucklos sein.

Beim Transport beachten: Geréat so transportieren, dass es gegen
Beschadigung und Umkippen gesichert ist. Das Gerat muss drucklos sein.
— Explosionsgefahr!

Wenn das Gerat am Behélter undicht ist, sofort das Gerat drucklos machen
und auler Betrieb nehmen!
— Explosionsgefahr!
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EN ENGLISH

m Devices may not be used for spraying
WY plant protection liquids.
Only trained, healthy and rested people may work with the device. You
@ should not be under the influence of alcohol, drugs or medication.
Children and adolescents must not use the device
Keep the spraying devices safe from access to children.
Take precautions to prevent hazardous substances from being misused.
— Accident risk!

. . Keep bystanders away during spraying.
g “R Never spray on people, animals, electrical devices and lines, into the wind,
or into bodies of water.
— Risk of injury!

() @ Wear appropriate protective clothing, goggles and respiratory protection in line
\&/

with the applicable national regulations when working with hazardous substances.
Avoid ignition sources in the environment.

Do not allow the device to remain under pressure and/or exposed directly to
@ @ sunlight. Make certain the device is not heated beyond the maximum

operating temperature. (— Table 1).

Protect the device from frost and ammonia.

' Never blow through the nozzles or valves with your mouth.
— Risk of poisoning!
There is a risk of slipping or tripping on smooth or wet surfaces, snow, ice,
A é on slopes and on uneven terrain.

Repairs and modifications to the device are not permitted.
® Have damaged parts or parts that do not work properly repaired immediately
by our customer service department or by service partners authorized by us.

The effect of the safety valve must not be bypassed or made inoperative.
— Explosion hazard!

Use only original spare and accessory parts.
We cannot assume any liability resulting from the use of third-party parts.

When pumping, always observe the pressure gauge to ensure the maximum
spraying pressure is not exceeded (— Table 1).
All excess pressure must be released from the device before filling, after
use, before carrying out maintenance work, on work breaks, and before
placing it in storage.

® Points to note when transporting the device: Transport the device in such
a way that it is protected against damage and tipping. All excess pressure
must be released from the device.
— Explosion hazard!

If the device leaks at the container, immediately depressurise the device
and put it out of operation!
— Risk of explosion!
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FR FRANCAIS

Les appareils ne peuvent étre utilisés pour

WY la pulvérisation de pesticides.

Seules des personnes formées, en bonne santé et bien reposées doivent
travailler avec I‘appareil. Elles ne doivent pas se trouver sous l'influence

de l‘alcool, de drogues ou de médicaments. Les enfants et les jeunes ne
doivent pas utiliser I'appareil.

Conservez le pulvérisateur hors de portée des enfants.Prenez des mesures
préventives contre l‘'usage abusif lors de I'utilisation de produits dangereux.
— Risque d’accident !

Tenir les personnes non concernées a |‘écart lors de la pulvérisation.

Ne pulvérisez jamais en direction de personnes, d‘animaux, d‘appareils et
de lignes électriques, contre le vent ou dans les eaux de surface.

— Risque de blessures !

Lors de la manipulation de substances dangereuses, portez des vétements
et lunettes de protection ainsi qu’une protection respiratoire conformément
aux dispositions nationales en vigueur.
Eviter les sources d‘inflammation & proximité.
Ne laissez pas |‘appareil sous pression et/ou au soleil. Assurez-vous que
I'appareil n‘est pas échauffé au-dela de la température maximale de service
(— Tableau 1). Protégez I‘appareil du gel et de 'ammoniaque.
@ Ne soufflez jamais dans les buses ou les soupapes avec la bouche.
— Risque d’empoisonnement !
C Il existe un risque de glissades et de chutes en cas de verglas, de pluie, de
neige, de glace, sur les pentes et les terrains accidentés.

® Toute réparation ou modification sur I'appareil n‘est pas autorisée.

=

Faites immédiatement remplacer les pieces endommagées ou qui ne sont
plus opérationnelles par notre service aprés-vente ou par un partenaire de
maintenance autorisé.

La soupape de sécurité ne peut pas étre mise hors fonction.

— Risque d’explosion !

N utilisez que des piéces de rechange et des accessoires d‘origine.

Nous déclinons toute responsabilité en cas d‘utilisation de pieces d‘autres
fabricants.

Lors du pompage, observez toujours le manomeétre afin de ne pas dépasser
la pression de pulvérisation max. (— Tableau 1).
L'appareil doit étre sans pression avant tout remplissage, aprés utilisation,
avant les travaux d’entretien, lors des interruptions de travaux et pour
I'entreposer.

A observer lors de son transport : Transporter 'appareil de maniére a éviter tout
® endommagement ou tout renversement. L'appareil doit étre sans pression.

— Risque d’explosion !

Si I'appareil présente un défaut d‘étanchéité au niveau du réservoir,
0 dépressuriser immédiatement I‘appareil et le mettre hors service !

— Risque d‘explosion !
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ES ESPANOL

@ Los aparatos no deben ser utilizados para
WY/ la pulverizacion de pesticidas.

El aparato solo podra ser utilizado por personas formadas, sanas y
@ descansadas para realizar trabajos. No deberan estar bajo los efectos del
alcohol, drogas o medicamentos. Los nifios y los adolescentes no deberan
utilizar el aparato.
Mantenga los pulverizadores fuera del alcance de los nifios.
Tome las precauciones necesarias contra un uso indebido en caso de
productos peligrosos.
— jPeligro de accidente!
Durante la pulverizacién debera mantener alejadas a las personas que no
ajenas al trabajo.
No pulverice nunca sobre personas, animales, aparatos y cables eléctricos,
a contraviento o a las aguas.
— jPeligro de lesiones!

Durante la manipulacion de sustancias peligrosas, utilice ropa protectora,
gafas de proteccion y proteccion respiratoria adecuadas de acuerdo con las
prescripciones nacionales aplicables.

Evite la presencia de fuentes inflamables en los alrededores.
@ @ No deje el dispositivo bajo presion y/o al sol. Asegurese de que el aparato no

se caliente por encima de la temperatura maxima de funcionamiento.
(—Tabla 1). Proteja el aparato de las heladas y del amoniaco.

No purgue nunca las toberas o las valvulas soplando con la boca.
A@: — jPeligro de intoxicacion!
ﬁ En superficies llanas, con humedad, nieve, en pendientes y en terrenos
irregulares existe peligro de resbalarse y de tropezar.

No se autoriza la realizacion de reparaciones o modificaciones en el aparato.

® Las piezas dafiadas o que no funcionen deberan sustituirse de inmediato
por nuestro Servicio Técnico o por un centro de servicio técnico autorizado
por nosotros.

La valvula de seguridad no debe anularse.

— jPeligro de explosion!

Utilice unicamente repuestos y accesorios originales.

No nos haremos responsables de ningin dafio causado por la utilizacion de
piezas ajenas.

Durante el bombeado, tenga en cuenta el manémetro para no sobrepasar
la presion max. de pulverizacion (— Tabla 1).
El aparato debe estar despresurizado antes del llenado, después del uso,
antes de los trabajos de mantenimiento, durante las interrupciones de
trabajo y para el almacenamiento.
Tenga en cuenta lo siguiente durante el transporte: Transporte el aparato de
® manera que esté protegido contra posibles dafos y contra vuelco.

El aparato debe estar completamente despresurizado.

— jPeligro de explosién!

Si el aparato presenta fugas en el depdsito, despresurice el aparato
0 inmediatamente y péngalo fuera de servicio.
— jPeligro de explosion!

e
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NL NEDERLANDS

m De apparaten mogen niet worden gebruikt voor het sproeien
wrY/ van gewasbeschermingsmiddelen.

Met het apparaat mogen alleen geschoolde, gezonde en uitgeruste perso-
@ nen werken. Zij mogen niet onder invloed van alcohol, drugs of medicijnen

zijn. Kinderen en jongeren mogen het apparaat niet gebruiken. Bewaar het

apparaat altijd veilig buiten bereik van kinderen.

Neem voorzorgsmaatregelen tegen misbruik bij het gebruik van gevaarlijke

middelen.

— Gevaar voor ongevallen!

. Houd buitenstaanders tijJdens het sproeien op afstand.

‘R Spuit nooit op mensen, dieren, elektrische apparaten en leidingen, tegen de
wind in of in waterlopen.
— Gevaar voor letsel!

® Draag bij de omgang met gevaarlijke stoffen geschikte beschermende
m kleding, veiligheidsbril en ademhalingsbescherming conform de geldende
nationale voorschriften.

@ Blijf uit de buurt van ontstekingsbronnen in uw omgeving.

Laat het apparaat niet onder druk en/of in de zon liggen. Controleer of het
@ @ apparaat niet tot boven de maximale bedrijffstemperatuur wordt verwarmd
(— Tabel 1). Bescherm het apparaat tegen vorst en ammoniak.

Q Blaas sproeiers of ventielen nooit met de mond door.
— Gevaar voor vergiftiging!

C Bij gladheid, natheid, sneeuw, ijs, op hellingen en oneffen terrein bestaat
gevaar voor uitglijden en struikelen.

Reparaties of wijzigingen aan het apparaat zijn niet toegestaan.
Laat beschadigde of niet werkende onderdelen onmiddellijk vervangen door
onze serviceafdeling of door onze erkende servicepartners.

Het veiligheidsventiel mag niet buiten werking worden gesteld.
— Explosiegevaar!

Maak alleen gebruik van originele reserveonderdelen en accessoires.
Voor schade doordat gebruik is gemaakt van onderdelen die niet bij de fabri-
kant vandaan komen, kunnen wij niet aansprakelijk worden gesteld.

Observeer tijdens het pompen altijd de manometer, om de max. sproeidruk
@ (— Tabel 1) niet te overschrijden.

Vaor het vullen, na gebruik, voorafgaand aan onderhoudswerkzaamheden,

bij werkonderbrekingen en ten behoeve van opslag moet de druk van het

apparaat worden gehaald.

Let bij transport op het volgende: apparaat zo transporteren dat het is beveiligd

® tegen beschadiging en omkantelen. Het apparaat mag niet onder druk staan.
— Explosiegevaar!

Wanneer het apparaat bij het reservoir ondicht is, maak het apparaat dan
onmiddellijk drukloos en stel het buiten werking!
— Explosiegevaar!
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IT ITALIANO

@ Non utilizzare I'apparecchio per la
W/ spruzzatura di prodotti fitosanitari.

L’apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente da persone addestrate,
@ sane e riposate. L'utilizzatore non deve essere sotto I'effetto di alcol, droghe

o farmaci.

Ai bambini e agli adolescenti & vietato utilizzare I'apparecchio.

Conservare I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini.

Adottare misure opportune per prevenire un utilizzo abusivo di

sostanze pericolose.

— Pericolo di incidenti!

Tenere lontane le persone estranee durante la spruzzatura.

Non spruzzare mai su persone, animali, apparecchiature elettriche e cavi,
controvento o in corpi idrici.

— Pericolo di lesioni!

Durante la manipolazione di sostanze pericolose indossare indumenti

protettivi, occhiali protettivi e una protezione per le vie respiratorie adeguati,

conformemente alle norme nazionali in vigore.

Evitare fonti di accensione nellambiente.

Non lasciare il dispositivo sotto pressione e/o al sole. Accertarsi di non surris-

caldare I'apparecchio oltre la temperatura d’esercizio massima consentita

(— Tabella 1). Proteggere I'apparecchio dal gelo e dal’ammoniaca.

A Non soffiare mai sugli ugelli, le valvole e i filtri con la bocca.

AN Pericolo di avvelenamento!

A Su superfici scivolose, umide, neve, ghiaccio, pendii e terreni accidentati
sussiste il pericolo di scivolamento e inciampo.

Non & consentito eseguire riparazioni o apportare modifiche all’apparecchio.

Fare sostituire immediatamente i componenti danneggiati o non funzionanti

dal nostro servizio assistenza o da partner di assistenza da noi autorizzati.

Non rendere inefficace la valvola di sicurezza.

— Pericolo di esplosione!

Utilizzare solo pezzi di ricambio e accessori originali.

L’azienda non si assume alcuna responsabilita per danni derivanti

dall'utilizzo di pezzi fabbricati da terzi.

Durante il pompaggio, osservare costantemente il manometro per evitare di
superare la pressione di spruzzatura massima (— Tabella 1).

Prima del riempimento, dopo I'uso, prima di eventuali manutenzioni, in caso
di interruzioni del lavoro e in vista del magazzinaggio, I'apparecchio deve
essere depressurizzato.

Avvertenza per il trasporto: Durante il trasporto, assicurarsi che
I'apparecchio non si rovesci o venga danneggiato. L’apparecchio deve
essere completamente depressurizzato.

— Pericolo di esplosione!

Se il dispositivo non € a tenuta in corrispondenza del contenitore,
depressurizzare immediatamente il dispositivo e metterlo fuori servizio!
— Pericolo di esplosione!

K

e ©

MESTO Spritzenfabrik Ernst Stockburger GmbH | Ludwigsburger Stral3e 71 | D-71691 Freiberg/Neckar
Tel.: +49 7141 272-0 | Fax: +49 7141 272-100 | info@mesto.de | www.mesto.de



S SVENSKA

m Verktyget far inte anvandas for att
WY spruta vaxtskyddsmedel.

De far inte var paverkade av alkohol, droger eller mediciner.

Barn och ungdomar far inte anvanda verktyget.

Forvara verktyget barnsakert.

Se till att verktyget inte missbrukas vid anvandning av farliga medel.
— Olycksrisk!

@ Endaste utbildade, friska och utvilade personer far arbeta med verktyget.

. Hall ej delaktiga personer pa avstand nar du sprutar.

w ‘k Spruta aldrig pa manniskor, djur, elapparater och ledningar, i motvind
_ eller i vattendrag.

— Skaderisk!

() Anvand lampliga skyddsklader, skyddsglaségon och andningsskydd enligt
Y gallande foreskrifter nar du handskas med farliga amnen.

Undvik antédndningskallor i omgivningen.

varms Over den maximala driftstemperaturen (— Tabell 1). Skydda verktyget
mot frost och ammoniak.

@ @ Lamna inte enheten under tryck och/eller i solen. Se till att verktyget inte upp-

' Blas aldrig munstycken eller ventiler rena med munnen.
— Risk for forgiftning!

c Det finns risk att halka och snubbla néar det ar halt, vatt, sno, is och
pa sluttningar.

Lat var service eller vara servicepartners, auktoriserade av oss, omedelbart

® Reparationer eller andringar pa verktyget ar inte tillatet.
byta ut skadade eller funktionsodugliga delar.

Sakerhetsventilen far inte sattas ur funktion.
— Explosionsrisk!

Anvand endast original reserv- och tillbehorsdelar.
Vi ansvarar inte for skador pa grund av frammande delar.

Observera alltid manometern nar du pumpar, sa att det maximala
spruttrycket (— Tabell 1) inte Overskrids.
Innan pafylining, efter anvandningen, innan underhallsarbeten, avbrott i
arbetet och for forvaring maste verktyget vara tryckfritt.

mot skador och mot att valta. Verktyget maste vara tryckfritt.
— Explosionsrisk!

Om apparaten pa behallaren ar otat, tryckavlasta omedelbart apparten
och ta den ur drift.

® Beakta foljande vid transporten: Transportera verktyget sa att det ar sakrat
0 — Explosionsrisk!
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FIN SUOMI

m Laitetta ei saa kayttaa kasvinsuojeluaineiden
WY sumuttamiseen.

Laitteella saavat tydskennelld ainoastaan koulutetut, terveet ja levanneet
henkil6t.He eivat saa olla alkoholin, huumausaineiden tai ladkeaineiden
vaikutuksen alaisia.

Lapset ja nuoret eivat saa kayttaa laitetta.

Sailyta laite poissa lasten ulottuvilta.

Esta soveltuvin toimin vaarinkaytto, jos laitteessa kaytetdan vaarallisia aineita.
— Onnettomuusvaara!

=

. Pida ulkopuoliset henkilét loitolla suihkutuksen aikana.

'I'®‘R Ala koskaan sumuta ihmisia, eldimia, sahkolaitteita tai johtoja kohti,
vastatuuleen tai vesistoon.

— Loukkaantumisvaara!

() Kayta vaarallisia aineita kasitellessasi soveltuvaa suojavaatetusta,
& suojalaseja ja hengityssuojainta

Valta syttymislahteita ymparistossa.

ne yli maksimin kayttélampaétilan (— Taulukko 1). Suojaa laitetta jaatymiselta
ja ammoniakilta.

@ @ Al3 j&t4 laitetta paineen alaisena ja/tai aurinkoon. Varmista, ett4 laite ei lampe-

Q Ala koskaan puhalla suuttimia tai venttiileitd puhtaaksi suulla.
— Myrkytysvaara!

Liukkaalla tai maralla kelilla, lumessa, jaalla, rinteissa ja epatasaisessa
A maastossa on olemassa liukastumis- ja kompastumisvaara.

Korjaus- ja muutostyét laitteessa on kielletty.
® Anna vaurioituneet tai toimimattomat osat heti huoltopalvelumme tai
valtuuttamamme huoltoliikkeen vaihdettavaksi.

Varoventtiilia ei saa tehda toimimattomaksi.
— Réjahdysvaara!

Kayta vain alkuperaisia vara- ja tarvikeosia.
Emme vastaa vahingoista, jotka johtuvat muiden valmistajien valmistamien
osien kaytosta.

Tarkkaile ilmaa pumpatessasi aina painemittaria, jotta maksimisumutuspaine
@ (— Taulukko 1) ei ylity
Ennen tayttoa, kayton jalkeen, ennen huoltot6itd, tydn keskeytysten aikana
seka varastointia varten on laitteen oltava paineeton.

Huomioi kuljetuksessa: Kuljeta laite niin, ettd se on varmistettu vaurioita ja
kaatumista vastaan. Laitteen taytyy olla paineeton.
— Réjahdysvaara!

Jos laite vuotaa sailiosta, saata laite heti paineettomaksi ja ota se kaytosta!
— Réjahdysvaara!
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N NORSK

m Apparatet ma ikke brukes til
PV sprayting av plantevernmidler.

Bare oppleerte, friske og uthvilte personer skal arbeide med apparatet.
De skal ikke veaere pavirket av alkohol, narkotika eller legemidler.

Barn og ungdommer far ikke bruke apparatet.

Oppbevar apparatet utilgjengelig for barn.

Iverksett tiltak som hindrer misbruk ved bruk av farlige midler.

— Fare for ulykker!

mot vinden eller i vassdrag.
— Fare for personskader!

[ ) Bruk egnet vernetay, vernebriller og &ndedrettsvern iht. til gjeldende
\&/ nasjonale forskrifter i omgang med farlige stoffer.

A Unnga antenningskilder i omgivelsen.

lﬁ| Du m4 aldri sprgyte mot mennesker, dyr, elektriske apparater og ledninger,
o R

Ikke la enheten sta under trykk og/eller i solen. Forsikre deg om at apparatet
@ @ ikke varmes opp over den maksimale driftstemperaturen (— tabell 1). Beskytt

apparatet mot frost og ammoniakk.

Blas aldri gijennom dysene og ventilene med munnen.
A — Fare for forgiftning!

Det er gkt skli- og snublefare nar det er glatt, vatt, ligger sng eller is,
A ZC \ i skraninger og i ulendt terreng.

Det er ikke tillatt & utfgre reparasjoner eller endringer pa apparatet.
Searg for at skadde eller ikke funksjonsdyktige deler straks skiftes ut av var
service eller av en av vare autoriserte servicepartnere.

Det er ikke tillatt & sette sikkerhetsventilen ut av funksjon.
— Eksplosjonsfare!

Bruk kun originale reserve- og tilbehgrsdeler.
Vi patar oss intet ansvar for skader som matte oppsta pa grunn av bruk av
deler av annet fabrikat.

Hold alltid gye med manometeret nar du pumper, slik at maks.
@ spraytetrykk (— tabell 1) ikke overskrides.

Apparatet ma veere trykklgst fgr pafylling, etter bruk, far
vedlikeholdsarbeider, ved arbeidsavbrudd og for lagring.

Overhold fglgende ved transport: Transporter apparatet slik, at apparatet er
sikret mot skade og velting. Apparatet ma veere uten trykk.
— Eksplosjonsfare!

trykklgst og tas ut av drift!

0 Hvis apparatet pa beholderen er utett, ma apparatet umiddelbart kobles
— Eksplosjonsfare!
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Apparatet ma ikke anvendes til at sprgjte
med plantebeskyttelsesmidler.

Kun uddannede, raske og udhvilede personer ma arbejde med apparatet.
De ma ikke veere pavirket af alkohol, narkotika eller medicin. Barn og unge
ma ikke anvende apparatet uden sagkyndig instruktion.

Opbevar apparatet utilgaengeligt for barn.

Forebyg misbrug ved anvendelse af farlige midler.

— Risiko for ulykker!

Hold ikke-involverede personer pa afstand under sprgjtningen.

Sprgijt aldrig pa mennesker, dyr, elektriske apparater og ledninger, imod
vindretningen eller ned i vand.

— Risiko for kvaestelser!

Der skal anvendes egnet beskyttelsesbeklaedning, beskyttelsesbriller og
andedraetsveern i henhold til de gaeldende nationale forskrifter ved
handtering af farlige stoffer.

Undga antaendelseskilder i omgivelserne.

Efterlad ikke enheden under tryk og/eller i solen. Sgrg for, at apparatet ikke
opvarmes til over den maksimale driftstemperatur (— tabel 1). Beskyt appara-
tet mod frost og ammoniak.

Hverken dyser eller ventiler ma gennemblaeses med munden.
— Forgiftningsrisiko!

Ved glat fare, vand, sne, is, pa skraninger og i ujeevnt terreen er der fare for
at glide eller snuble.

Det er ikke tilladt at foretage reparationer eller sendringer af apparatet.
Beskadigede eller ikke-funktionsdygtige dele skal omgaende udskiftes af
vor service eller vore godkendte servicepartnere.

Sikkerhedsventilen ma ikke ggres funktionsudygtig.
— Eksplosionsfare!

Anvend kun originale reserve- og tilbehgrsdele.
Vi patager os intet ansvar for skader pa grund af brug af fremmede dele.

Hold altid gje med manometret ved pumpning for ikke at overskride det max.
sprojtetryk (— tabel 1).

Far pafyldningen, efter brug, fer vedligeholdelsesarbejder, ved arbejdsafbry-
delser og i forbindelse med opbevaring skal apparatet veere tryklgst.

Veer opmaerksom pa felgende i forbindelse med transport: Transporter
apparatet saledes, at det er sikret mod beskadigelser og mod at veelte.
Apparatet skal veere tryklgst.

— Eksplosionsfare!

Hvis udstyret pa beholderen er uteet, skal trykket omgaende fjernes fra
udstyret, og det skal tages ud af drift!
— Eksplosionsfare!
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PT PORTUGUES

m O aparelho ndo pode ser utilizado para pulverizar
A\ produtos fitossanitarios.

Apenas pessoas formadas, saudaveis e descansadas podem trabalhar
@ com o aparelho. Elas ndo devem estar sob o efeito de alcool, drogas ou
medicamentos. Criangas e jovens ndo podem utilizar o aparelho. Guarde os
pulverizadores num local de dificil acesso para as criangas.
Tome providéncias contra a utilizagéo indevida de produtos perigosos.
— Perigo de acidente!
Mantenha as pessoas n&o envolvidas no processo afastadas durante a
pulverizacao.
Nunca pulverize sobre pessoas, animais, aparelhos e cabos elétricos, contra
0 vento ou para aguas.
— Perigo de ferimentos!

2 Ao manusear materiais perigoso, use vestuario de protegdo adequado,

W m 6culos de protegao e protecao respiratoria de acordo com as disposicdes
legais aplicaveis.
Evite fontes de ignigéo nas proximidades.

@ @ N&o deixe o aparelho sob presséo e/ou exposto ao sol. Certifique-se de que a

temperatura do aparelho n&o ultrapassa a temperatura maxima de servico (—
Tabela 1). Proteja o aparelho de geada e amoniaco.

. Nunca limpe os bicos ou as valvulas soprando com a boca.
— Perigo de envenenamento!

c Em caso de piso escorregadio ou molhado, neve, gelo, em terrenos
inclinados e irregulares, existe o perigo de escorregar e de tropecar.

N&o séo permitidas reparagdes ou alteragdes no aparelho.
Mande substituir imediatamente pecas danificadas ou ndo operacionais pela
nossa assisténcia técnica ou por agentes autorizados.

A valvula de seguranca ndo pode ser desactivada.
— Perigo de explosao!

Utilize somente pegas sobressalentes e acessorios originais.
N&o nos responsabilizamos por danos resultantes da utilizagao de
pecas de terceiros.

Ao bombear observe sempre 0 manémetro para ndo ultrapassar a pressao
max. de pulverizacao (— Tabela 1).
O aparelho tem de se encontrar sem pressao antes do enchimento, apds a
utilizagao, antes de trabalhos de manutengao, em caso de interrupgéo do
trabalho e para o armazenamento.

No transporte deve observar o seguinte: Transporte o aparelho de forma a
® protegé-lo contra danos e quedas. O aparelho tem de ser encontrar sem
pressao.

— Perigo de explosao!

Se o aparelho tiver fugas no recipiente, despressurize imediatamente
o aparelho e coloque-o fora de servigo!

— Perigo de explosao!
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LV LATVIESU

m lerici nedrikst izmantot augu

=Y/ aizsarglidzeklu smidzinasanai.
Ar ierici drikst darboties tikai apmacitas, veselas un atputusas personas.
Tas nedrikst bat alkohola, narkotisku vielu vai medikamentu iespaida.
Bérni un jauniesi nedrikst lietot ierici.
Uzglabajiet ierici bérniem neaizsniedzama vieta.
Nepielaujiet nepareizu lietoSanu, izmantojot bistamus [tdzeklus.
— Negadijumu risks!

SmidzinaSanas laika nelaujiet tuvoties personam, kas nav iesaistitas Saja

'ﬁ| f darba.

Nekad nesmidziniet uz cilvékiem, dzivniekiem, elektroiericém un vadiem,
pret v&ju vai tdenos.
— Savainosanas risks!

- Rikojoties ar bistamam vielam, lietojiet piemérotu aizsargapgérbu, aizsargbrilles
W un elpoSanas masku saskana ar speka esoSajiem nacionalajiem noteikumiem.

A Nepielaujiet aizdegSanas avotus apkartne.
@ @ Neatstajiet ierici zem spiediena un/vai saulé. NodroSiniet, lai ierice nesasiltu

vairak par maksimalo darbibas temperattru (— 1. tabula).
Pasargajiet ierici no sala un amonjaka.

Nekad nepdatiet ar muti sprauslas vai varstos.
A — Saindésanas risks!

Ja ir gludums, slapjums, sniegs, ledus, nogaze un nelidzena teritorija, tad
A A pastav paslidéSanas un paklupSanas risks.

Mdasu servisam vai mdsu pilnvarotam servisa partnerim nekavéjoties lieciet

® lerices remonts vai izmainas nav pielaujamas.
nomainit bojatas vai nefunkciongjosas detalas.

Nedrikst pielaut, ka nedarbojas droSibas varsts.
— Spradzienbistamiba!

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas un piederumus.
Neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusiem, izmantojot
sveSas detalas.

Saknéjot vienmér vérojiet manometru, lai neparsniegtu maksimalo
smidzinaSanas spiedienu (— 1. tabula).

Pirms iepildiSanas, péc lietoSanas, pirms apkopes darbiem, darba
partraukumu gadijuma un uzglabasanas nolukos iericei jabut atbrivotai
no spiediena.

L —

leveérojiet transportéSanas laika: Transporté€jiet ierici ta, lai ierice batu
® nodrosinata pret bojaSanu un apgasanos. lericei jabit bez spiediena.
— Spradzienbistamiba!
0 Ja ierice tvertné nav hermétiska, uzreiz atbrivojiet ierici no spiediena un

partrauciet lietoSanu!
— Spradzienbistamiba!
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EST EESTI

m Seadet ei tohi kasutada
=Y/ taimekaitsevahendite pritsimiseks.

@ Seadmega voivad tootada ainult vastava valjadppe saanud terved ja puha-

nud inimesed, kes ei tohi olla alkoholi, narkootiliste ainete ega
medikamentide mdju all.

Lapsed ja noored ei tohi seadet kasutada.

Hoidke seadet lastele kattesaamatus kohas.

Ohtlike ainete kasutamisel votke ebadige kasutamise valtimiseks tarvitusele
vastavad abindud.

— Onnetuste oht!

- Suunake kdrvalised isikud pritsimise ajaks eemale.

lni f Arge kunagi pihustage inimeste, loomade, elektriseadmete ja juhtmete
- suunas, vastu tuult ega veekogudesse.

— Vigastuste oht!

() m Kandke ohtlike ainete kéaitlemisel sobivat kaitseriietust, kaitseprille ja

respiraatorit, vastavalt kehtivatele riiklikele maarustele.
Valtige seadme umber suttimisallikaid.

mene Ule maksimaalse téotemperatuuri (— Tabel 1).
Kaitske seadet pakase eest ja arge kasutage seda ammoniaagiga.

Arge kunagi puhuge diiiise ega ventiile suuga labi.
> Miirgitusoht!

@ @ Arge jatke seadet surve alla ja/véi paikese katte. Veenduge, et seade ei kuu-

é Libedais ja margades tingimustes, lumel ja jaal, kallakutel ja ebatasasel
maapinnal on oht libiseda ja komistada.

Seadet ei tohi remontida ega modifitseerida.
Kahjustada saanud véi mitteté6tavad osad tuleb lasta vahetada meie
teeninduses voi muus volitatud teeninduses.

Kaitseventiili ei tohi deaktiveerida.
— Plahvatusoht!

Kasutage ainult originaalseid varuosi ja lisatarvikuid.
Teiste tootjate varuosade kasutamisest tekkinud kahjude eest tootja ei
vastuta.

Jalgige pumpamisel pidevalt manomeetrit, et max pihustussurvet (— Tabel 1)
mitte Uletada.
Enne taitmist, parast kasutamist, enne hooldust6éde tegemist, t66
katkestamisel ja seadme hoiustamisel peab seade olema réhuvaba.

Transportimsel jalgige jargmist: Transportige seadet nii, et see oleks kaitstud
kahjustuste ja Umberkukkumise eest. Seade peab olema réhuvaba.
— Plahvatusoht!

Kui seade lekib mahuti juures, tuleb seadmest surve kohe valja lasta ja
seade valja lulitada!
— Plahvatusoht!
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PL POLSKI

m Urzagdzenia nie wolno uzywac do

Y/ aplikacji Srodkow ochrony roslin.
Urzadzenie mogg uzywac wytgcznie przeszkolone, zdrowe i wypoczete
osoby. Osoby te nie mogg znajdowac sie pod wptywem alkoholu, narkoty-
kow lub lekow.
Urzgdzenia nie mogg uzywac dzieci ani mtodziez.
Urzgdzenie przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Nalezy zawczasu zadbac¢ o to, aby urzgdzenie nie zostato uzyte niewtasciwie
do substancji niebezpiecznych.
— Niebezpieczenstwo wypadku!

s . f W zadnym wypadku nie wolno opryskiwac ludzi, zwierzat, urzgdzen

elektrycznych, przewodow, opryskiwac¢ pod wiatr ani opryskiwac zbiornikow
wodnych.
— Niebezpieczenstwo obrazen!

/) W przypadku uzywania substancji niebezpiecznych nalezy nosic
\&/

odpowiednig odziez ochronng, okulary ochronne i srodki ochrony drég
oddechowych zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

W poblizu urzadzenia unikaé zrédet zaptonu.

Nie pozostawiaj urzadzenia pod cisnieniem i/lub na storicu. Nalezy zapewnic¢,
@ aby urzadzenie nie nagrzewato sie powyzej maksymalnej temperatury robo-
czej (— Tabela 1). Nalezy chroni¢ urzgdzenie przed mrozem i amoniakiem.

. W Zzadnym wypadku nie wolno przedmuchiwa¢ dysz i zaworéw ustami.
— Niebezpieczenstwo zatrucia!

A Na $liskiej, mokrej, o$niezonej lub oblodzonej powierzchni oraz na zboczach
i nierbwnym terenie istnieje niebezpieczenstwo poslizgniecia sie i potkniecia.
Nie wolno naprawia¢ ani modyfikowaé urzgdzenia.
Uszkodzone lub niefunkcjonujace elementy nalezy natychmiast przekazywac do
wymiany przez serwis naszej firmy lub autoryzowanego partnera serwisowego.

Zaworu bezpieczenstwa nie wolno wytgczac.

— Niebezpieczenstwo wybuchul!

Stosowacé wytgcznie oryginalne czesci zamienne i elementy wyposazenia.

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody powstate wskutek stosowania

czesci innych producentow.

Przy pompowaniu naleSy przez caty czas obserwowaé manometr, aby nie
przekroczy¢ maks. cisnienia natryskowego (— Tabela 1).

Przed napetnieniem, po uzyciu, przed czynnosciami konserwacyjnymi, pod-

Czas przerw w pracy oraz w czasie magazynowania w urzgdzeniu nie moze

wystepowac cisnienie.

Zasady transportu: Zabezpieczy¢ urzadzenie w czasie transportu przed usz-
® kodzeniem i przewrdoceniem. W urzadzeniu nie moze by¢ cisnienia.

— Niebezpieczenstwo wybuchu!

W przypadku nieszczelnosci urzgdzenia na zbiorniku nalezy natychmiast
0 zredukowac cisnienie w urzadzeniu i wytgczy¢ je z eksploatacji!

— Niebezpieczenstwo wybuchu!
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RUS PYCCKUW

@ YCTPOWCTBO 3aMpeLLaeTcsi UCTONb30BaTh s PACTIbINEHUS SIAOXUMUKATOB ANs
Y sawmtel pactenmi,

PaGotaTb ¢ pacnbinuTenemM paspeLlaercst Tofbko 06y4eHHOMY, 300POBOMY U

He ycTaBLueMy nepcoHany. lNepcoHan He JOMKeH HaXoaAMTLCS NMof BIUSHUEM
ankorossi, HAPKOTUKOB UM MEOVKAMEHTOB.

[leTn 1 NofApoCTKY HE MOTYT UCMOSb30BaTh YCTPOWCTBO. .

XpaHuTe yCTPOUCTBO B MECTE, HE JOCTYMNHOM s AETEN.

IMpu Ucnonb3oBaHWUM OMACHbIX CPEACTB MPUMUTE MEPbI NPEeAOCTOPOXHOCTU NPOTHB
3MoynoTpedneHns M.

— OnacHoCTb Hec4acTHbIX cny4aes!

[locTopoHHME NnLa SOMKHBI HAXOAUTHCS BO BPEMS pacrbifIEHUS Ha 3HAYUTENBHOM
pacCTOSAHUN.

Hukorga He pacnbinsiiTe B CTOPOHY fHOAEN, KUBOTHbIX, SNEKTPUYECKMX NPUOOPOB
N NIMHWIA, NPOTUB BETPA UM B BOLOEMbI.

— OnacHocTb TpaBm!

[Mpun paboTe ¢ onacHbIMK BeLLEeCTBaMM NONb3yNTECh 3aLUUTHON OOeXa0M, 3aLunT-
HbIMW OYKaMW 1 CPEACTBaMM 3aLUMTbI AblXaTeNbHbIX MyTEN, NoAXOAAWMMUN A
3TOW LIenK, COrnacHo AENCTBYIOLWMM rOCyAaPCTBEHHBIM NMPeanUcaHnsiM.
M3beraiite MCTOYHUKOB OrHSI B HEMOCPEACTBEHHOM OKPY>KEHUM.

He ocTaBnsnTte ycTpoicTBO Nog AaBneHvemM n/unu Ha conHue. Obecneyste, YTOObI
OH He Harpercs Bbille MakCMMarnbHO AOMYCTUMON paboyern TeMnepaTypbl

(— mabn. 1). Obeperavite pacnbIinNUTENb OT BO3AENCTBUSA X0rnoaa U aMMuaka.

Hukorga He npogyBanTe hopCyHKM UMK KnanaHbl PTOM.
A — OnacHocTb oTpaBneHun!

<

I'Ile pa60Te Ha CKOJIb3KOM UJTM MOKPOM OCHOBaHWUW, HarnM4Yuu cHera unu nbaa, Ha
CKIMOHAaXx M Npu NepeCeYEeHHON MECTHOCTN MMEETCSI ONMACHOCTb NMOCKOJIb3HYTbCA U
CMNOTKHYTbCA.

PeMOHT nnu nsameHeHns ycTponcTea 3anpeLueHbl.
[Mopy4aviTe Hawemy cepBUCY UK YNONTHOMOYEHHOMY Hamy CEPBUCHOMY NapTHeEPY
HEeMEANEHHO 3aMeHATb NOBPEXAEHHbIE NN He OYHKUMOHMPYIOLWME AeTany.

MpenoxpaHnTenbHbIV KNnanaH He paspeLuaeTcs BbIBOAUTb U3 AENCTBUSI.
— OnacHocTb B3pbiBa!

Vcnonb3yinTe TONbKO OpUrMHanbHble 3anacHble YacTu Y NPUHAAEXHOCTY.
Mkl He nepeHnmMaem OTBECTBEHHOCTU B ClyYae NoBpeXAeHUN, BbI3BaHHbIX
NCMNONb30BaHNEM AeTanen CTOPOHHUX NPOU3BOAUTENEN.

[Mpy co3gaHnn gaBneHys NOCTOSHHO crieguTe 3a NoKasaHUSMY MaHOMETPA, YTOObI
[aBrneHne pacnblnieHns Obino onTumarnbsHbIM (— mabrn. 1).

Mepen HanonHeHWeM, nocne NPUMEHeHWs!, nepes pabotaMu No TEXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuWio, Npu nNepepbiBax B paboTe v Ans XpaHeHWs1 copockTe AaBreHne B
YCTpOViCTBE.

[Mpy TpaHCNOPTUPOBKE: TPAHCTIOPTUPYWTE YCTPONCTBO TaK, YTOObI MPEeAOXPaHUTL
€ro OT MOBPEXAEHNS N ONPOKUAbLIBAHWSA. YCTPONCTBO HE AOIMKHO HaxXoaUTLCH NOA
[OaBrieHneMm.

— OnacHocTb B3pbiBa!

Ecnu emMKoCTb ycTporicTBa HErepMeTMyHa, HeMeaieHHO COpoCUTb AaBneHne B
YCTPOWCTBE U NpeKkpaTutb ero padory!

— OnacHocTb B3pbiBal

S v 8&
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GR EAAHNIKA

m H ocuokeur) dev eMITPETTETAI VA XPNOIUOTIOIEITAI VIA WEKAC O
Y/ QUTOTTPOOTATEUTIKWIV UETWIV.

EekoupaaTa dtopa. Agv TTPETTEl VO BPICKECTE UTTO TNV ETTAPEIN OIVOTTVEUUATOG,
VOPKWTIKWY OUCIWY i QAPUAKWY.

Ta maudid Kai ol €@nol dev ETTITPETTETAI VO XPNOIUOTIOIOUV TN CUOKEUN.

H ocuokeur) TpéTTel va QUAGCGETAI HaKPIA aTtro TTaIdId.

[MpovoroTte WOoTe va atToPeuxOei N KAKA XpHon ETTIKIVOUVWY HECWV.

— Kivduvog aruyxfiuarog!

@ H epyacia pe Tn ouoKeUr ETTITPETTETAI HOVO OE EKTTAIBEUPEVA, UYIN KAl

MoTé unv wekalete avBpwTToug, {wa, NAEKTPIKEG CUOKEUEG Kal aywyoug,
avTiBeTa TTPOG TN YOPA TOU avEUOU ) o€ UDATIVO TTEPIBAAAOV.
— Kivduvog Tpaupaticuou!

[ Katd mn xprion emKivOUVwY ouoiwv QopdTe KATAAANAN TTPOCTOTEUTIKN
evdupaaoia, YuaAid TTpooTaCiag Kal JAOKO TTPOCTACIOG TNG AVATIVONG.

ATToQUYETE TINYEG AVAPAEENG aTOV TTEPIBAAAOVTA XWPO.
@ @ Mnv a@nrveTe TN cuckeur uttd Tieon r)/kal atov AAI0. Alag@alioTe 6T n

g ﬂ Katd Tov wekaoud diatnpeite améoTacn amo TpiTa AToua.

OuUoKeun dev BeppaiveTal TTAVW OTTO TN PEYIOTN BEpUOKpaaTia AEIToupyiag
(— lMivakag 1). TNIpocTATEWTE TN GUOKEUN OTTO TOV TTAYETO KAI TNV APPWVia.

‘ MoT€ unv uodrte oTa akpouaola, TIG BaABides Kal Ta YIATpA PE TO OTOPA GAG.
=\ Kivduvog dnAntnpiaong!
>& oANlgBNPO £€6a®og, uypaaia, x16vi, TIAyo, O€ TTAQYIEG KAl AVWUOAA £0A®N
A é UTTAPXEl KivOUuvog oAicBnaong Kal TTapaTraTruaTog.
ATTayop€eUoVTal Ol ETTIOKEUEG 1] TPOTTOTTOINCEIG TNG CUCKEUNG.
dpovTioTe yia TNV APETN QVTIKATAOTAON EE0PTNUATWY TTOU £XOUV UTTOOTEI
¢nuia ) &ev Asitoupyolv cwaoTd aTrd To O£PPIG TNG ETAIPEIAG PAG 1) ATTO Evav
€€0UCI000TNPEVO AVTITTIPOOWTTIO TEPPIG.

H BaABida ac@aleiag dev TTPETTEI VO ATTEVEPYOTTOIEITAI.
— Kivduvog ékpnéng!

XpPNOIYOTIOIEITE HOVO YVATIa avTAAAGKTIKA Kal agecoudp.
0 Y& TTEPITITWAON TToU TTPOKANBOUV {nuIEG AOyw TNG XPHRong e€apTnUATWV GAAWV
KOATAOKEUAOTWYV Oev avalauBdavoupe kapia eubuvn.

uTTEPREITE TN PEYIOTN TTiEON WeKAOUOU (— [ivakag 1).

H Trieon oTn cuokeun TTPETTEN VA EKTOVWVETAI TTPIV TNV TTANPWGN, JETA TN
XPron, TpIvV atmod £pYACieg CUVTAPNONG, O€ BIOKOTTEG TNG EPYACiag Kal yia TV
aTtrofnkeuon.

® MNa tn peTagopd TpéTrel va AauBavovTal utrown Ta €€M1G: H cuokeur TTpETTEI

@ Katd Tnv avtAnon TapakoAouBEeiTe SIOPKWG TO HAVOUETPO, YIO VA Unv

Va JETAPEPETAI JE TETOIOV TPOTTO, WOTE VA TTPOCTATEUETAI ATTO {NUIES KAl

avaTpoTTA. H TTiEan 0T CUOKEUR TTPETTEI VA Eival EKTOVWHEVN.

— Kivduvog ékpnéng!

Av n ouokeun TTAPOUCIAgel BIAPPOr) OTO BOYXEID, EKTOVWOTE APECWG TNV TTiEON
0 OTn GUOKEUN Kol B€0TE TN OUOKEUN EKTOG AglToupyiag!

— Kivduvog ékpnéng!
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LT LIETUVIU

m Prietaiso negalima naudoti augaly
A\ apsaugos priemonems purksti.

apsvaige nuo alkoholio, narkotiky ar medikamenty.

Vaikai ir jaunuoliai naudoti prietaiso negali.

Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Pasirtpinkite, kad pavojingos priemonés baty tinkamai naudojamos.
— Nelaimingy atsitikimy pavojus!

@ Prietaisu gali dirbti tik apmokyti, sveiki ir nepavarge asmenys. Jie negali bati

Niekada nepurkSite ant Zmoniy, gyvinuy, elektros prietaisy ir laidy, pries véja
ar j vanden;.
— Pavojus susizaloti!

m Dirbdami su pavojingomis medziagomis neSiokite tinkamus apsauginius
W drabuZzius, apsauginius akinius ir respiratoriy pagal Salyje galiojancias taisykles.

A Venkite aplinkoje uzdegimo $altiniy.

'ﬁ'@ f PurSkimo metu pasaliniai asmenys turi laikytis atokiau.

nejSilo daugiau nei leistina maksimali darbiné temperatira (— 1 lentelé).

@ Nepalikite prietaiso esant slégiui ir (arba) sauléje. Jsitikinkite, kad prietaisas
Saugokite prietaisg nuo Sal&io ir amoniako.

‘ Purkstuky ar voztuvy niekada nepuskite burna.
) — Pavojus apsinuodyti!

é Ant slidaus, Slapio pavirSiaus, sniego, ledo ar Slaituose bei ant nelygaus
reljefo galite paslysti ir suklupti.

Atlikti prietaiso remonto darbus arba modifikacijas draudziama.
Pazeistas ar neveikianc€ias dalis nedelsdami leiskite pakeisti masy
aptarnavimo skyriui ar masy jgaliotam serviso partneriui.

Draudziama apsauginj voztuvg padaryti neveiksminga.
— Sprogimo pavojus!

0 Naudokite tik originalias atsargines dalis ir priedus.
Uz zalg, padarytg naudojant kito gamintojo dalis, mes neatsakome.

lus pursSkimo slégis (— 1 lentelé).
Pries pildant, po naudojimo, prie$ atliekant techninés priezitros darbus,
nutraukiant darbus ir laikant prietaisg i$ jo reikia pasalinti slég;.

Pumpuodami nuolatos stebékite manometra, kad nebaty virSytas maksima-

baty apsaugotas nuo pazeidimy ir apvirtimo. Prietaise neturi bati slégio.
— Sprogimo pavojus!

Jei jrenginio rezervuaras yra nesandarus, nedelsdami pasalinkite i$ jrenginio
slégj ir nutraukte jo eksploatavima!

® Transportuodami atkreipkite démes;j: transportuokite prietaisg taip, kad jis
0 — Sprogimo pavojus!
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cz CESKY

m PFistroj se nesmi pouzivat k

Y/ rozpradovani prostiedkl na ochranu rostlin.
S pristrojem smi pracovat jen zaskolené, zdravé a odpocaté osoby. Nepra-
cujte pod vlivem alkoholu, drog nebo Iéku. Déti a mladez nesmeji zafizeni
pouzivat.
Déti a mladez nesméji zafizeni pouzivat.
Uschovaveijte pfistroj tak, aby nebyl dostupny détem.
Ucirite preventivni opatfeni proti zneuziti pfi pouziti nebezpeénych
prostredku.
— Nebezpeci nehody!

. Zabrante nezuc¢astnénym osobam, aby se k vam béhem posttikovani
[ B «R piiblizovaly.
Nikdy nerozprasujte na lidi, zvifata, elektrické spotfebiCe a vedeni, proti
vétru nebo do vodstva.
— Nebezpedi poranéni!

() Pfi zachazeni s nebezpeé&nymi latkami noste vhodny ochranny odév, ochran-
W né bryle a ochranu dychacich cest podle platnych predpisti v dané zemi.

Vyhnéte se zapalnym zdrojim v okoli.

Nenechavejte zafizeni pod tlakem a/nebo na slunci. Ujistéte se, Ze neni
@ @ pfistroj zahraty vic, nez je pripustna maximalni provozni teplota
(— Tabulka 1). Chranite pristroj pfed mrazem a ¢pavkem.
. Trysky anebo ventily nikdy neprofukujte Usty.
— Nebezpedi otravy!
Pri naledi, mokru, snéhu, ledu, na svazich a na nerovném terénu hrozi
A é nebezpedi uklouznuti a klopytnuti.

Pristroj je zakézano opravovat nebo upravovat.
® Poskozené nebo nefunkéni dily nechejte okamzité nahradit naSim servisem
nebo nami autorizovanym servisnim partnerem.

Pojistny ventil se nesmi uvést z ¢innosti.

— Nebezpeci vybuchu!

Pouzivejte pouze originalni nahradni dily a pfFisluSenstvi.

Za $kody zpusobené pouzitim cizich dili nepfevezmeme ruceni.

P¥i Cerpani vZzdy pozorujte manometr, aby se neprekrocil max. rozprasovaci
tlak (— Tabulka 1).

Pfed naplnénim, po pouZiti, pfed udrzbou, pfi pferuseni prace a k
uskladnéni musi byt pfistroj bez tlaku.

poskozeni a prevrzeni. Pfistroj musi byt bez tlaku.
— Nebezpeci vybuchu!

Je-li zafizeni u nadoby netésné, ihned ze zafizeni vypustte tlak a zafizeni
odstavte z provozu!
— Nebezpecdi vybuchul!

® Pfi pfepravé dodrzujte: Pfepravujte pfistroj tak, aby byly zajistén proti
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RO ROMANA

m Este interzisa folosirea aparatului pentru pulverizarea solutiilor de
Y/ protectie a plantelor.

odihnite. Ele nu trebuie sa se gaseasca sub influenta alcoolului, drogurilor
sau medicamentelor.

Nu este permisa folosirea aparatului de catre copii si

Pastrati aparatul la loc ferit de copii.

Luati masuri preventive impotriva utilizarii incorecte a substantelor periculoase.
— Pericol de accident!

@ Cu aparatul este permis lucrul doar persoanelor instruite, sanatoase si

Nu pulverizati niciodata asupra unor persoane, animale, aparate si conducte
electrice, impotriva vantului sau in ape curgatoare sau statatoare.
— Pericol de vatamare!

® La manipularea substantelor periculoase purtati imbracaminte de protectie,
m ochelari de protectie si protectie respiratorie conforme cu reglementarile
nationale in vigoare.

@ Evitati sursele de aprindere din mediul ambiant.
@ Nu lasati aparatul sub presiune si/sau la soare. Asigurati-va ca aparatul nu se

'i‘"ﬁ f Mentineti la distanta persoanele neimplicate in timpul pulverizarii.

incalzeste peste temperatura maxima de functionare (— tabelul 1). Protejati
aparatul de inghet si amoniac.

Nu desfundati in nici un caz duzele sau supapele prin suflare cu gura.
A — Pericol de intoxicare!

C ﬁ in caz de polei, umezeal, zipada, gheats, in pante si la suprafete
denivelate exista pericolul de alunecare si impiedicare.

Nu este admisibila efectuarea de reparatii sau modificari la aparat.
Solicitati imediat inlocuirea pieselor deteriorate sau nefunctionale de catre
service-ul nostru sau de parteneri de service autorizati de catre noi.

Nu este permisa scoaterea din functiune a supapei de siguranta.
— Pericol de explozie!

Folositi numai piese de schimb si accesorii originale.
Nu ne asumam raspunderea pentru daune produse prin folosirea de piese
straine.

Pe parcursul pomparii urmariti permanent manometrul, pentru a nu depasi
presiunea maxima de pulverizare (— tabelul 1).

Aparatul trebuie sa fie depresurizat inaintea umplerii, dupa utilizare, inaintea
lucrarilor de intretinere, la intreruperi ale lucrului si pentru depozitare.

Pentru transport aveti in vedere: Transportati aparatul astfel incat sa fie
asigurat contra deteriorarii si rasturnarii. Aparatul trebuie sa fie depresurizat.
— Pericol de explozie!

Daca aparatul este neetans pe recipient, se depresurizeaza aparatul de
urgenta si se scoate din functiune!
— Pericol de explozie!
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SK SLOVENSKY

m Pristroj sa nesmie pouzivat' na postrekovanie prostriedkov na
wFY ochranu rastlin.

Nepracujte pod vplyvom alkoholu, drog alebo liekov.

Deti a mladistvi nesmu zariadenie pouzivat.

Pristroj uschovajte bezpecne pre deti.

Pri pouzivani nebezpecnych prostriedkov prijmite preventivne opatrenia proti
zneuzitiu.

— Nebezpecenstvo nehody!

@ S pristrojom mo6zu pracovat’ iba zaskolené, zdravé a oddychnuté osoby.

O Zaistite, aby sa nezu€astnené osoby pocas striekania zdrziavali mimo jeho
W®f dosahu.

Nikdy nerozpraSujte smerom na fudi, zvierata, elektrické pristroje a vedenia,
proti vetru alebo do povrchovych vod.

— Nebezpecenstvo poranenia!

(N Pri manipulacii s nebezpecnymi latkami pouzivajte vhodny ochranny odey,
\U Y ochranné okuliare a ochranu dychania podl'a narodnych predpisov.

Zabrante zapalnym zdrojom v okoli.

roj nezohrieval nad maximalnu prevadzkovu teplotu (— tabulka 1). Pristroj
chrante pred mrazom a ¢pavkom.

@ @ Nenechavajte pristroj pod tlakom a/alebo na sinku. Zabezpecte, aby sa prist-

. Dyzy ani ventily nikdy nevyfukujte ustami.
() — Nebezpecenstvo otravenia!

é Pri poladovici, vlhku, snehu, fadu, na svahoch a na nerovnom povrchu hrozi
nebezpecenstvo poSmyknutia a zakopnutia.

Poskodené alebo nefunkéné diely nechajte ihned vymenit nasim servisom

® Opravy alebo zmeny na pristroji nie su dovolené.
alebo nami autorizovanym servisnym partnerom.

Poistny ventil sa nesmie zablokovat.
— Nebezpecenstvo vybuchu!

Pouzivajte len originalne nahradné diely a diely prisluSenstva.
Za Skody z dévodu pouzivania cudzich ¢asti nepreberame Ziadnu zaruku.

Pri erpani pozorujte stale manometer, aby ste neprekrogili max.
rozprasovaci tlak (— tabulka 1).
Pred naplnenim, po pouziti, pred udrzbou, prerusenim prace a skladovanim
musi byt pristroj bez tlaku.

Pri preprave dbajte na nasledovné: Prepravuijte pristroj tak, aby bol zaisteny
proti poskodeniu a prevrateniu. Pristroj musi byt v stave bez tlaku.

— Nebezpecenstvo vybuchu!
Ked je stroj na nadobe netesny, stroj okamzite zbavte tlaku a uvedte mimo
prevadzky!
— Nebezpecenstvo vybuchu!
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BG EBJITAPCKN

@ YpenbT He TpsiGBa Aa ce M3nonssa 3a NpbCckaHe Ha npenaparu 3a
WY pactutenna sawura.

nuua. Te He TpsibBa Aa ca Mo4 BAUSIHWE Ha ankoxorn, HapKOTUYHW CpeacTBa
UM MeguKaMmeHTHn.

YCTpONCTBOTO He TpsibBa Aa ce M3Mnon3ea oT AeLa U MITagexu.
CbxpaHsBanTe ypega ganed ot geua.

BHumaBanTe 3a HenpaBunHata ynotpeba Ha onacHu BeLLeCcTBa.

— OnacHocT ot 3nonorsnyka!

@ C yCTpOVICTBOTO morat aa paGOTﬂT camMo 06y‘-leHl/1, 3apaBu 1 oTno4vYnHanum

[pbXxTe HeoTopu3upaHuTe N1ua ganey no Bpeme Ha NpbCkaHeTo.
Hukora He npbckanTe KbM XOpa, XUBOTHU, ENIEKTPUYECKM ypean U
MPOBOAHMLM, CPeLLY BATbPA UNW BbB BOAOWU3TOUHULIN.

— OnacHocCT oT HapaHsiBaHe!

[Mpy paboTa ¢ onacHK BelllecTBa HOCETE MoAXOAALLO NpeanasHo obnekno,
npeanasHu o4una u auxatenHa salyTa B CbOTBETCTBUE C MPUMOXUMUTE
HaLMoHanHu pasnopeaow.

M36sareaTe N3TOYHMLM Ha Bb3nfiaMeHsiBaHe B Gnn30cCT.

He ocTaBsnTe ycTpoMCTBOTO NOA HansdraHe u/unm Ha cribHUe. YBepeTe ce, Ye
YCTPOMWCTBOTO HE Ce 3arpsiBa Haf MakcumarnHata paboTHa Temneparypa.

(— Tabnuua 1).

[MaseTe yCcTPONCTBOTO OT 3aMpb3BaHE M aMOHSIK.

A Hwvikora He npoayxBaviTe Al03nUTe U KnanaHuTe C ycTa.

S — OnacHocT ot oTpaBsiHe!

fi [Npn 3ampb3BaHe, Bnara, CHAr, neq, No HaKkMnoHW 1 N0 HEPaABEH TEPEH €
Hanuue onacHOCT OT XJTb3raHe 1 nagaHe.

PemoHTUTE Mnu nsameHeHusaTa no ypena ca HeaonyctuMmun.
HesabaBHo Bb3nararte nogMsHaTa Ha noBpeaneHunTe nunun Hed)yHKLI,VIOHMpaIJJ,I/I
4YacCTu Ha Hallna cepBu3 Ui Ha OTopun3npaH cepBU3EH NapTHbOP.

(DyHKLl,MﬂTa Ha npeanasHua KrnnanaH He Tp;|63a Oa ce 6n0|<|/|pa.
— OnacHocT oT ekcnno3us!

Manonasavite camMo opuUrnHanHu pe3epBHU YacTu U akcecoapu.
Hune He noemame HyKakBa OTFTOBOPHOCT 3a MOBPEAM BCEACTBME Ha
N3MNON3BaHETO Ha YyXau YacTu

Mpv nomMnaHe BUHaru crefete MaHOMeTbpa, 3a Aa He HafBULLUTE MaKc.
HansaraHe Ha pa3npbckBaHe (— Tabnuua 1).

Mpean HanbnBaHe, crnep ynotpeba, npeam paboTy Mo TEXHUYECKOTO
obcnyxBaHe, Npy NpekbCBaHWS Ha paboTata 1 Npu CbXpaHeHue e
HeobXxoAuMO ypeabT Aa He e nog HansraHe.

CnasBavite npu TpaHcnopT: TpaHcnopTupanTe ypeaa Taka, Ye Aa € 3alumTeH
cpeLly noeBpean v npeobpbluaHe. YpeobT TpssOBa Aa He e nog HansiraHe.

— OnacHocT oT ekcnno3us!

AKO ypeObT Npu pesepBoapa He € XepMETUYEH, BegHara n3nycHeTe
HanaraHeTo OT ypeda u ro n3eegete ot eKCI'IJ'IoaTaLI,VIﬂ!

— OnacHocT oT ekcnno3us!

ee

B
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SLO SLOVENSCINA

m Naprava se ne sme uporabljati za
WP razprievanje sredstev za zasgito rastlin.

smete biti pod vplivom alkohola, drog ali zdravil.

Otroci in mladina naprave ne smejo uporabljati.

Napravo hranite izven dosega otrok.

Preprecite moznost zlorabe naprave, tako da bi se uporabilo nevarne snovi.
— Nevarnost nezgode!

@ Napravo lahko uporabljajo le usposobljene, zdrave in spodite osebe. Ne

postopek.

Nikoli ne prsite v ljudi, zivali, elektricne naprave in napeljave, proti vetru
ali v vodo.

— Nevarnost telesnih poskodb!

() Pri ravnanju z nevarnimi snovmi uporabljajte primerno zascitno obleko,

UnJ; > . . . « . P .

W ocCala in dihalne aparate v skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi
A Izogibajte se virom vZiga v okolici.

Naprave ne puscajte pod pritiskom in/ali na soncu. Zagotoviti morate,
@ @ da se naprava ne bo segrela nad najvisjo dopustno delovno temperaturo

(— tabela 1). Napravo za$citite pred zmrzaljo in amoniakom.

lﬁ| f Med prSenjem ne smejo biti prisotne ostale osebe, ki niso vkljucene v ta

. Sob in ventilov ne smete prepihovati z usti.
— Nevarnost zastrupitve!

Pri poledici, vlagi, snegu, ledu ter na visecih in neravnih pobocjih obstaja
A moznost zdrsov in spotikanja.

Naprave ne smete popravljati niti predelovati.
Poskodovane dele in tiste dele, ki ne delujejo brezhibno, naj nasa servisna
sluzba oz. nas pooblas€eni serviser nemudoma popravi.

Delovanja varnostnega ventila ne smete okrniti.
— Nevarnost eksplozije!

Uporabljajte izkljuéno originalne nadomestne dele in pribor.
Za Skodo, nastalo zaradi uporabe tujih delov, ne prevzemamo nikakrsne
odgovornosti.

Med CErpanjem stalno opazujte manometer in ne prekoracite maks.
Dopustnega tlaka za razprsevanje (— tabela 1).
Pred polnjenjem, po uporabi, pred izvedbo vzdrzevalnih del, med prekinitva-
mi med delom in med skladiS€enjem mora biti iz naprave sproscen tlak.

Pri transportu upostevajte: Napravo transportirajte tako, da bo zavarovana
® pred poSkodbami in prevrnitvijo. V napravi ne sme biti nadtlaka.
— Nevarnost eksplozije!

njeno obratovanje!

0 Ce je naprava pri posodi netesna, takoj odpravite tlak naprave in ustavite
— Nevarnost eksplozije!
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HU MAGYAR

m A készuléket tilos névényvédé szerek
=Y/ permetezésére hasznalni.

lyek dolgozhatnak, akik nem allnak alkoholos, kabitdszeres vagy gyogysze-
res befolyasoltsag alatt.

Gyermekek és fiatalkoriak nem hasznalhatjak a készuléket.

A készuléket gyermekektd| elzart helyen tarolja.

Tegye meg a veszélyes szerek hasznalata elleni intézkedéseket.

— Balesetveszély!

. A permetezés soran az abban részt nem vevd személyeket tartsa tavol.
f Soha ne permetezzen emberre, allatokra, elektromos készlilékekre és veze-
tékekre, vizzel szemben vagy élévizekbe.
— Sériilésveszély!

@ Az eszkdzzel kizardlag olyan szakképzett, egészséges és kipihent szeme-

A veszélyes anyagokkal valé6 munkavégzés soran viseljen az érvényes
W m nemzeti eléirasok szerinti megfelelé védéruhazatot, védészemiiveget és
légzokeészuléket.
Kertllje a kdrnyezetben levé gyujtéforrasokat.
Ne hagyja a késztliléket nyomas alatt és/vagy napon. Gondoskodjon arrél,
@ @ hogy az eszkdz ne lépje tul a maximalis tzemi hémérsékletet (— 1. tablazat).
Védje a készuléket a fagytol és ammaoniatol.
Soha ne fujjon ki szajjal fuvokakat vagy szelepeket.
A — Mérgezésveszély!
é CsuUsz0s, nedves, havas, jeges, lejtés és egyenetlen terepen csuszas és
megbotlas veszélye all fenn.

A készuléken tilos javitasokat vagy valtoztatasokat végezni.
A meghibasodott vagy nem miikoddképes alkatrészeket azonnal cseréltesse
ki szerviziinkkel vagy az altalunk felhatalmazott szervizpartnerrel.

A biztonsagi szelepet nem szabad hatastalanna tenni.
— Robbanasveszély!

Csak eredeti potalkatrészeket és tartozékokat hasznaljon.
Az idegen alkatrészek hasznalata miatti karokért nem vallalunk felel6sséget.

a maximalis széronyomast.

A téltés eldtt, hasznalat utan, karbantartasi munkak elétt, a munkavégzés
megszakitasakor és az eltarolaskor a készlléknek nyomasmentes
allapotban kell lennie.

Felpumpalaskor mindig figyelje a manométert (— 1. tablazat) , és ne lépje tul

A szadllitas soran utgyeljen a kovetkezékre: A készuléket ugy szallitsa, hogy
® az biztositva legyen sértilés és felborulas ellen. A készlléknek
nyomasmentes allapotban kell lennie.
— Robbanasveszély!
Ha tomitetlen a készllék a tartalynal, akkor a késziiléket azonnal
0 nyomasmentesitse és helyezze tizemen kival!
— Robbanasveszély!
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— BREDERK !
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SR SRPSKI

@ Uredaj ne sme da se Koristi za prskanje pesticida.
=

Uredaj smeju da koriste isklju¢ivo obucene, zdrave i odmorne osobe. One ne
bi trebalo da su pod uticajem alkohola, droga ili medikamenata.

Deca i mladi ne smeju da koriste uredaj.

Cuvajte uredaj podalje od dece.

Preduzmite mere predostroznosti kako ne bi doslo do zloupotrebe opasnih
hemijskih sredstava.

— Opasnost od nesrece!

= &

. Posmatrace udaljite tokom prskanja.

W®‘? Nikada ne prskajte ljude, Zivotinje, elektricne uredaje i kablove, u vetariiliu
_ vodotokove.

— Opasnost od povreda!

Prilikom rukovanja opasnim materijama, nosite odgovarajucu zastitnu odecu,
W zastitne naocare i opremu za zastitu disajnih organa u skladu sa nacionalnim
propisima.

U okruzenju izbegavaijte izvore paljenja.

Ne ostavljajte uredaj pod pritiskom i/ili na suncu. Uverite se da se uredaj ne
@ zagreva preko maksimalne radne temperature (— tab. 1). Zastitite uredaj od
mraza i amonijaka.

‘ Nikada nemojte ustima da izduvavate mlaznice, ventile i filtere.
) — Opasnost od trovanja!

c Postoji opasnost od klizanja i saplitanja na klizavim terenima, vlaznom tlu, po
snegu, ledu, na padinama i neravnoj podlozi.

Uredaj se ne sme popravljati niti se na njemu smeju vrSiti bilo kakve izmene.
Ostecene i neispravne delove treba odmah dati na popravku ili naSem
servisu ili nekom od nasih ovlaséenih servisnih partnera.

Sigurnosni ventil se ne sme stavljati van funkcije.
— Opasnost od eksplozije!

Koristite iskljuc¢ivo originalne rezervne i delove pribora.
Ne odgovaramo za Stetu nastalu primenom komponenata drugih
proizvodaca.

Prilikom pumpanja sve vreme pratite pritisak na manometru kako ne bi doslo
do prekoracenja maksimalnog pritiska prskanja (— tab. 1).
Uredaj mora biti rasterecen pritiska pre punjenja, nakon upotrebe, pre
izvodenja radova na odrzavanju, pri prekidima u radu i prilikom skladistenja.

Imajte na umu prilikom transporta: Prevozite uredaj tako da je zasti¢en od
® ostecenja i prevrtanja. Uredaj mora biti rasterecen pritiska.
— Opasnost od eksplozije!

stavite ga van pogona!
— Opasnost od eksplozije!

0 Ukoliko uredaj propusta na rezervoaru, smesta iz njega ispustite pritisak i
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@ Uredaj se ne smije Kkoristiti za prskanje pesticida.
\4
>

Uredaj smiju koristiti isklju€ivo obucene, zdrave i odmorne osobe. One ne
@ trebaju biti pod utjecajem alkohola, droga ili lijekova.
Djeca i mladi ne smiju koristiti uredaj.
Cuvajte uredaj podalje od djece.
Poduzmite mjere predostroznosti kako ne bi doslo do zlouporabe opasnih
kemijskih tvari.
— Opasnost od nesreca!

Nikada nemoijte prskati ljude, Zivotinje, elektricne uredaje i kabele, u vjetar
niti u vodotokove.
— Opasnost od ozljeda!

Prilikom rukovanja opasnim tvarima, nosite odgovarajucéu zastitnu odjec¢u, zastit-
W ne naocale i opremu za zastitu diSnih organa u skladu s nacionalnim propisima.

A U okruzenju izbjegavajte izvore paljenja.

'ﬂ' Udaljite promatrace dok traje postupak prskanja.

Ne ostavljajte uredaj pod pritiskom i/ili na suncu. Uvjerite se da se uredaj ne
@ zagrijava preko maksimalne radne temperature (— tablica 1).
Zastitite uredaj od mraza i amonijaka.

. Nikada nemojte ustima ispuhivati mlaznice, ventile i filtre.
— Opasnost od trovanja!

é Postoji opasnost od klizanja i spoticanja na skliskim terenima, vlaznom ftlu,
po snijegu, ledu, na padinama i neravnoj podlozi.

Uredaj se ne smije popravljati niti se na njemu smiju vrsiti bilo kakve izmjene.
Ostecene i neispravne dijelove treba odmah dati na popravak ili nasem
servisu ili nekom od nasih ovlastenih servisnih partnera.

Sigurnosni ventil se ne smije stavljati van funkcije.
— Opasnost od eksplozije!

Koristite iskljuivo originalne rezervne i dijelove pribora.
Ne odgovaramo za Stetu nastalu primjenom komponenata drugih
proizvodaca.

Prilikom pumpanja sve vrijeme pratite tlak na manometru kako ne bi doslo
do prekoracenja maksimalnog tlaka prskanja (— tablica 1).
Uredaj mora biti rasterecen tlaka prije punjenja, nakon uporabe, prije
izvodenja radova na odrzavanju, pri prekidima u radu i prilikom skladiStenja.

ostecenja i prevrtanja. Uredaj mora biti rasterecen tlaka.

® Imajte na umu prilikom transporta: Prevozite uredaj tako da je zasti¢en od
— Opasnost od eksplozije!

Ako spremnik uredaja ne brtvi, smjesta iz njega ispustite tlak i stavite ga van
pogona!
— Opasnost od eksplozije!
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